
 

 

ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА 
 

Программа по английскому языку для основной и средней школы составлена на основе Фундаментального ядра содержания общего 

образования и Требований к результатам основного общего образования, представленных в федеральном государственном образовательном 

стандарте общего образования второго поколения. В ней также учитываются основные идеи и положения программы развития и формирования 

универсальных учебных действий для общего образования, соблюдается преемственность с примерными программами начального общего 

образования. 

Программа является базовой, т. е. определяет тот минимальный объем содержания курса биологии для основной и среднейи школы 

   Важным условием реализации рабочей программы является ее соответствие ФГОС в части соблюдения требований СаНПиН о 

сроке службы и обновлении учебников и учебных пособий, соблюдение требований к оснащению учебного процесса. Соблюдение норм и 

правил  здоровьесбережения  в процессе работы урока (соблюдение режима проветривания, использование времени дозирования 

интерактивного оборудования 

    В связи с тем, что на изучение английского языка в вечерней (сменной) общеобразовательной школе определяется по учебной 

программе 1 час в неделю, учебный материал предлагается учащимся в соответствии с указанной государственной программой для 

средних общеобразовательных школ, но в сжатом виде с дополнениями (в соответствии с темами) из дополнительной литературы 

познавательного характера. 
Исходными документами для составления примера рабочей программы явились: 

 Федеральный компонент государственного стандарта общего образования, утвержденный приказом Минобразования РФ № 1089 от 05.03.2004; 

 Федеральный базисный учебный план для среднего (полного) общего образования, утвержденный приказом Минобразования РФ № 1312 от 

09.03. 2004; 

Федеральный перечень учебников, рекомендованных (допущенных) Министерством образования к использованию в образовательном процессе в 

образовательных учреждениях, реализующих образовательные программы общего образования на 2010/2011 учебный год, утвержденным Приказом МО 

РФ от  23.12.2009 № 822.; 

 Письмо Минобрнауки России  от 01.04.2005 № 03-417 «О перечне учебного и компьютерного оборудования для оснащения образовательных 

учреждений» (//Вестник образования, 2005, № 11или сайт   http:/ www. vestnik. edu. ru). 

Рабочая программа составлена на основе следующих нормативных документов:  

•   Примерная программа по английскому языку (базовый) уровень, созданная на основе федерального  компонента государственного 

образовательного стандарта, утвержденного приказом Министерства Образования РФ от 05. 03 2004 года № 1089; 

 •  Приказ Министерства Образования РФ от 09.03. 2004 года « Об утверждении федерального базисного учебного плана и примерных 

учебных планов для образовательных учреждений РФ, реализующих программ общего образования (с изменениями,  внесенными 

приказом  Министерства Образования и науки РФ, от 03 июня 2011г. № 1994;  

• регионального базисного учебного плана в Калининградской области в 2013/2014 учебном году; 



 • Закон РФ «Об образовании»/ закон от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ вступившим в силу 01.09. 2013г.); 

 • требований к оснащению образовательного процесса в соответствии содержательным  наполнением учебных предметов  

федерального компонента государственного образовательного стандарта; 

 • федерального  перечня  учебников,  утвержденного  приказом от 23.04. 2010г., № 428,   рекомендованных  (допущенных)  к  

использованию в образовательном процессе в образовательных учреждениях,  реализующих программы общего образования;  

 • Конституция  РФ, основной закон; 

 • СаНПин, от 29.12 2010г., зарегистрирован  Министерством Юстиции 03 марта 2011г., № 19993, введен в действие 01.09.2011г.; 

 • Примерная программа по английскому языку (базовый уровень), – М.: Просвещение, 2008.;  

• Примерная программа по английскому языку/Стандарт второго поколения, – М.: Просвещение, 2010г. 

   

приказом от 23.04. 2010г., № 428,   рекомендованных  (допущенных)  к  использованию в образовательном процессе в образовательных 

учреждениях,  реализующих программы общего образования;  

 • Конституция  РФ, основной закон; 

 • СаНПин, от 29.12 2010г., зарегистрирован  Министерством Юстиции 03 марта 2011г., № 19993, введен в действие 01.09.2011   
 

12 класс 

 
Рабочая программа разработана на основе Примерной программы среднего (полного) образования по иностранным языкам: английский 

язык (базовый уровень). 

Рабочая программа рассчитана на 36 (1 часа в неделю),3 зачета,3 контрольные работы                        
 
 

Учебно-методическое обеспечение 

 

1. Учебник ( Student's book): Биболетова М.З.Enjoy English: учебник английского языка для 11 класса общеобразовательных 

учреждений / М.З. Биболетова, Е.Е.Бабушис, Н.Д. Снежко и др. - : Титул, 2013. 

2. Рабочая тетрадь (Activity book): Биболетова М.З.Enjoy English: рабочая тетрадь к учебнику английского языка для 11 класса 
общеобразовательных учреждений/ М.З. Биболетова, Е.Е.Бабушис, Н.Д. Снежко и др. - : Титул, 2008. 

3. Книга для учителя (Teacher's book): Биболетова М.З.Enjoy English: книга для учителя к учебнику английского языка для 11 класса 

общеобразовательных учреждений/ М.З. Биболетова Е.Е.Бабушис, Н.Д. Снежко и др. - Обнинск: Титул, 2008. 



4. CD к учебнику английского языка для 11 класса общеобразовательных 
учреждений/ М.З. Биболетова,  Е.Е.Бабушис, Н.Д. Снежко и др. - Обнинск: Титул, 

2008. 
 
 

Дополнительная литература 
 
1. Кузовлев В. П. Английский язык: учебник для 10-11 классов общеобра-зовательных учреждений / В. П. Кузовлев, Н. П. Лапа. - М.: 

Просвещение, 2006. 
2. Гроза О. Л. и др.: "Английский язык нового тысячелетия" / "New Millennium English": учебник английского языка для 11 класса 

общеобразовательных учреждений / - Обнинск: Титул, 2006. 
3. М. Harris. Opportunities:  Russian Edition.  Pre-Intermediate / M. Harris.  - Longman, 2006. 
4. T.Hutchinson. New Hotline. Pre-Intermediate. - Oxford, 2005. 
5. T.Hutchinson. New Hotline. Intermediate. - Oxford, 2005. 
6. Иванова Л.Ф. English: Welcome to Tatarstan. – Казань:ТАИ, 2007. 
7. Миловидов В.А. Ускоренный курс современного английского языка для продолжающих. – Москва: Айрис-пресс, 2006. 
8.    R. Murphy. Essential Grammar in Use: a Self-Study Reference and Practice Book for Intermediate Students of English R. Murphy. - Oxford 

University Press, 2003. 

Общая характеристика учебного предмета «Иностранный язык» 

 

          Иностранный язык (в том числе английский) входит в общеобразовательную область «Филология». Язык является важнейшим 

средством общения, без которого невозможно существование и развитие человеческого общества. Происходящие сегодня изменения в 

общественных отношениях, средствах коммуникации (использование новых информационных технологий) требуют повышения 

коммуникативной компетенции школьников, совершенствования их филологической подготовки. Все это повышает статус предмета 

«иностранный язык» как общеобразовательной учебной дисциплины. 

          Основное назначение иностранного языка состоит в формировании коммуникативной компетенции, т.е. способности и готовности 

осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка. 

  

Иностранный язык как учебный предмет характеризуется  

- межпредметностью (содержанием речи на иностранном языке могут быть сведения из разных областей знания, например, 

литературы, искусства, истории, географии, математики и др.);  

- многоуровневостью (с одной стороны необходимо овладение различными языковыми средствами, соотносящимися с 

аспектами языка: лексическим, грамматическим, фонетическим, с другой -  умениями в четырех видах речевой деятельности);  



- полифункциональностью (может выступать как цель обучения и как средство приобретения сведений в самых различных 

областях знания). 

Являясь существенным элементом культуры народа – носителя данного языка и средством передачи ее другим, иностранный язык 

способствует формированию у школьников целостной картины мира. Владение иностранным языком повышает уровень гуманитарного 

образования школьников, способствует формированию личности и ее социальной адаптации к условиям постоянно меняющегося 

поликультурного, полиязычного мира.  

Иностранный язык расширяет лингвистический кругозор учащихся, способствует формированию культуры общения, содействует 

общему речевому развитию учащихся. В этом проявляется взаимодействие всех языковых учебных предметов, способствующих 

формированию основ филологического образования школьников. 

Примерная программа нацелена на  реализацию личностно-ориентированного, коммуникативно-когнитивного, социокультурного и  

деятельностного  подходов к обучению иностранному языку. 

В качестве интегративной цели обучения рассматривается  формирование иноязычной коммуникативной компетенции,  то есть 

способности и реальной готовности школьников осуществлять иноязычное общения и добиваться взаимопонимания с носителями 

иностранного языка, а также развитие и воспитание школьников средствами учебного предмета. 

           Личностно-ориентированный подход, ставящий в центр учебно-воспитательного 

процесса личность ученика, учет его способностей, возможностей и склонностей, 

предполагает особый акцент на социокультурной составляющей иноязычной 

коммуникативной компетенции. Это должно обеспечить культуроведческую 

направленность обучения, приобщение школьников к культуре страны/стран изучаемого 

языка, лучшее осознание культуры своей собственной страны, умение ее представить 

средствами иностранного языка, включение школьников в диалог культур. 

 

 

Цели обучения английскому языку 

 

Изучение в старшей школе иностранного языка в целом и английского в 

частности на базовом уровне  направлено на достижение следующих целей: 

 дальнейшее развитие иноязычной коммуникативной компетенции (речевой, 

 языковой, социокультурной, компенсаторной, учебно-познавательной): 

речевая компетенция – совершенствование коммуникативных умений в четырех  

основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении и письме); 

умений планировать свое речевое и неречевое поведение; 



языковая компетенция – систематизация ранее изученного материала; овладение 

новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными темами и сферами 

общения: увеличение объема используемых лексических единиц; развитие  навыков 

оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях; 

социокультурная компетенция – увеличение объема знаний о социокультурной 

специфике страны/стран изучаемого языка, совершенствование умений строить 

свое речевое и неречевое поведение адекватно этой специфике, формирование 

умений выделять общее и специфическое в культуре родной страны и страны 

изучаемого языка; 

компенсаторная компетенция – дальнейшее развитие умений выходить из 

положения в условиях дефицита языковых средств при получении и передаче 

иноязычной информации; 

учебно-познавательная компетенция – развитие общих и специальных учебных 

умений, позволяющих совершенствовать учебную деятельность по овладению ино- 

странным языком, удовлетворять с его помощью познавательные интересы в 

других областях знания. 

 развитие и воспитание способности и готовности к самостоятельному и непрерыв- 

ному изучению иностранного языка, дальнейшему самообразованию с его помощью, 

использованию иностранного языка в других областях знаний; способности к самооценке 

черезнаблюдение за собственной речью на родном и иностранном языках; личностному 

самоопределению учащихся в отношении их будущей профессии;  их социальная 

адаптация; формирование качеств гражданина и патриота. 

 

 

Формы промежуточного и итогового контроля: лексико-грамматические тесты, 

письменные контрольные работы, учебные проекты, монологические и диалогические 

высказывания, устный опрос, зачет и т.д. 

 

 

 

Требования к уровню подготовки учащихся 

В результате изучения иностранного языка на базовом уровне ученик должен 



знать/понимать 
 значения новых лексических единиц, связанных с тематикой данного этапа обучения и соответствующими ситуациями общения, в том 

числе оценочной лексики, реплик-клише речевого этикета, отражающих особенности культуры страны/стран изучаемого языка; 

 значение изученных грамматических явлений в расширенном объеме (видо-временные, неличные и неопределенно-личные формы 

глагола, формы условного наклонения, косвенная речь / косвенный вопрос, побуждение и др., согласование времен); 

 страноведческую информацию из аутентичных источников, обогащающую социальный опыт школьников: сведения о стране/странах 

изучаемого языка, их науке и культуре, исторических и современных реалиях, общественных деятелях, месте в мировом сообществе и 

мировой культуре, взаимоотношениях с нашей страной, языковые средства и правила речевого и неречевого поведения в соответствии 

со сферой общения и социальным статусом партнера; 

уметь 

        говорение 

 вести диалог, используя оценочные суждения, в ситуациях официального и неофициального общения (в рамках изученной тематики); 

беседовать о себе, своих планах; участвовать в обсуждении проблем в связи с прочитанным/прослушанным иноязычным текстом, 

соблюдая правила речевого этикета; 

 рассказывать о своем окружении, рассуждать в рамках изученной тематики и проблематики; представлять социокультурный портрет 

своей страны и страны/стран изучаемого языка; 

аудирование 

 относительно полно и точно понимать высказывания собеседника в распространенных стандартных ситуациях повседневного 

общения, понимать основное содержание и извлекать необходимую информацию из различных аудио- и видеотекстов: 

прагматических (объявления, прогноз погоды), публицистических (интервью, репортаж), соответствующих тематике данной ступени 

обучения; 

чтение 

 читать аутентичные тексты различных стилей: публицистические, художественные, научно-популярные, прагматические – используя 

основные виды чтения (ознакомительное, изучающее, поисковое/просмотровое) в зависимости от коммуникативной задачи; 

письменная речь 

 писать личное письмо, заполнять анкету, письменно излагать сведения о себе в форме, принятой в стране/странах изучаемого языка, 

делать выписки из иноязычного текста; 

использовать приобретенные знания и умения в практической деятельности и повседневной жизни для: 
 общения с представителями других стран, ориентации в современном поликультурном мире; 

 получения сведений из иноязычных источников информации (в том числе через 

        Интернет), необходимых в образовательных и самообразовательных целях; 

 расширения возможностей в выборе будущей профессиональной деятельности; 

 изучения ценностей мировой культуры, культурного наследия и достижений других стран; ознакомления представителей зарубежных 

стран с культурой и достижениями России. 


